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Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 5594678 Überwurfmutter m. Einlegeteil DN25 Union nut with part insert DN25 ECROU RACCORD AVEC PIECE D'INSERTION Dado Tuerca de racor con pieza interna DN25 Wartelmoer 26

2 5594696 Überwurfmutter DIN2950 374 1 G1 1/2 Union nut DIN2950 374 1 G1 1/2 Ecrou raccord DIN2950 374 1 G1 1/2 Dado Tuerca de racor DIN2950 374 1 G1 1/2 Wartelmoer 24

3 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

5 7 736 601 173 Rückschlagventil DN25 V3 Valve return DN25 V3 packed Clapet anti-retour DN25 V3 Valvola di non ritorno DN25 V3 Válvula de retención DN25 V3 Keerklep DN25 V3 33

7 7 736 601 175 Thermometer D62 black Thermometer D62 black Thermomètre D62 noir Termometro D62 nero Termómetro D62 negro Thermometer D62 zwart 28

8 5594682 Griff rot für Kugelhahn Handle red for Ball valve Poignee rouge HS/HSM Rub. sfera mand.(ghiera rossa)con term. Llave de corte roja Handvat rood voor kogelkraan 25

9 5594684 Griff blau für Kugelhahn Handle blue for Ball valve Poignee bleue HS/HSM Rubin. sfera mand.(ghiera blu)con term. Llave de corte azul Handvat blauw voor kogelkraan 25

12 5594694 Vorlaufrohr HS DN25 Fl 1 1/2xG1 1/4everp Flow pipe HS DN25 Fl 1 1/2xG1 1/4 TUBE DEPART HS DN25 FI 1 1/2xG1 1/4 Tubo di mandata HS DN25 Fl 1 1/2xG1 1/4 Tubo de impulsión HS DN25 Fl 1 1/2xG1 1/ Vertrekbuis HS25 V2 32

14 5594690 Rücklaufrohr HS DN25 G1 1/4xG1 1/2 Return pipe HS DN25 G1 1/4xG1 1/2 TUBE RETOUR HS DN25 G1 1/4xG1 1/2 Tubo di ritorno HS DN25 G1 1/4xG1 1/2 Tubería de retorno HS DN25 G1 1/4xG1 1/2 Retourleiding HS DN25 G1 1/4xG1 1/2 36

15 8 718 599 395 Wärmeschutz komplett HS/HSM25 Insulation compl. HS/HSM25 packed ISOLATION HS25/HSM25 Isolamento termico HS/HSM25 Aislamiento térmico HS25/HSM25 Isolatie HS25/HSM25 33

18 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

19 5594700 Verschlussschraube (2x) Sealing screw (2x) Vis de fermeture (2x) Vite di chiusura (2x) Tornillos carcasas Kits HS Afdekschroef (2x) 25

20 8 718 599 397 Kugelhahn DN25 HS V3 Plug valve HS25 V3 packed Robinet à boisseau sphérique HS25 V3 Rubinetto a sfera HS25 V3 Válvula de bola HS25 V3 Kogelkraan HS25 V3 44

22 8 738 806 740 Pumpe Para 25-130/4-20SC 12H Pumpe Para 25-130/4-20/SC 12H sp Pompe Para 25-130/4-20/SC 12H Pompe Para 25-130/4-20/SC 12H Pomba Para 25-130/4-20/SC 12H Pomp Para 25-130/4-20/SC 12H 51

27 7 736 601 234 Logo Bosch Logo Bosch packed Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch 26

30 8 738 806 743 Kabel Para Stecker grün 2.0m Cable Para Connector green 2.0m sp Câble Para connecteur vert 2.0m Cavo Para splina verde 2.0m Cables Para enchufe verde 2.0m Kabel Para connector green 2.0m 32

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

HS25/4 BO - 7736601143
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Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 5594678 Überwurfmutter m. Einlegeteil DN25 Union nut with part insert DN25 ECROU RACCORD AVEC PIECE D'INSERTION Dado Tuerca de racor con pieza interna DN25 Wartelmoer 26

2 5594696 Überwurfmutter DIN2950 374 1 G1 1/2 Union nut DIN2950 374 1 G1 1/2 Ecrou raccord DIN2950 374 1 G1 1/2 Dado Tuerca de racor DIN2950 374 1 G1 1/2 Wartelmoer 24

3 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

5 7 736 601 173 Rückschlagventil DN25 V3 Valve return DN25 V3 packed Clapet anti-retour DN25 V3 Valvola di non ritorno DN25 V3 Válvula de retención DN25 V3 Keerklep DN25 V3 33

7 7 736 601 175 Thermometer D62 black Thermometer D62 black Thermomètre D62 noir Termometro D62 nero Termómetro D62 negro Thermometer D62 zwart 28

8 5594682 Griff rot für Kugelhahn Handle red for Ball valve Poignee rouge HS/HSM Rub. sfera mand.(ghiera rossa)con term. Llave de corte roja Handvat rood voor kogelkraan 25

9 5594684 Griff blau für Kugelhahn Handle blue for Ball valve Poignee bleue HS/HSM Rubin. sfera mand.(ghiera blu)con term. Llave de corte azul Handvat blauw voor kogelkraan 25

12 5594694 Vorlaufrohr HS DN25 Fl 1 1/2xG1 1/4everp Flow pipe HS DN25 Fl 1 1/2xG1 1/4 TUBE DEPART HS DN25 FI 1 1/2xG1 1/4 Tubo di mandata HS DN25 Fl 1 1/2xG1 1/4 Tubo de impulsión HS DN25 Fl 1 1/2xG1 1/ Vertrekbuis HS25 V2 32

14 63033591 Rücklaufrohr HS25-E/WM10 Return pipe HS25-E/WM10 TUBE RETOUR HS25-E/WM10 Tubo di ritorno HS25-E / WM10 Tubo de retorno HS 22-E/WM10 Retourleiding 35

15 7 736 601 215 Wärmeschutz HS/HSM25 MM100 Insulation HS/HSM25 MM100 packed ISOLATION HS/HSM25 MM100 Isolamento termico HS/HSM25 MM100 Aislamiento térmico HS/HSM25 MM100 Is# izolasyonu HS/HSM MM100 33

18 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

19 5594700 Verschlussschraube (2x) Sealing screw (2x) Vis de fermeture (2x) Vite di chiusura (2x) Tornillos carcasas Kits HS Afdekschroef (2x) 25

20 8 718 599 397 Kugelhahn DN25 HS V3 Plug valve HS25 V3 packed Robinet à boisseau sphérique HS25 V3 Rubinetto a sfera HS25 V3 Válvula de bola HS25 V3 Kogelkraan HS25 V3 44

22 8 738 806 740 Pumpe Para 25-130/4-20SC 12H Pumpe Para 25-130/4-20/SC 12H sp Pompe Para 25-130/4-20/SC 12H Pompe Para 25-130/4-20/SC 12H Pomba Para 25-130/4-20/SC 12H Pomp Para 25-130/4-20/SC 12H 51

23 7 736 601 176 Träger MM100 Träger MM100 packed Plaque de jonction MM100 Supporto MM100 Soporte MM100 Drager MM100 30

24 8 718 668 668 0 Steuergerät MM 100 control_box MM 100 Tableau électrique aparato de mando aparelho de comando Apparecchio di comando 47

27 7 736 601 234 Logo Bosch Logo Bosch packed Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch 26

28 8 718 224 081 0 Spannfeder (1x) Clamping spring (1x) Tôle torsadé de maintien (1x) Molla di tensione (1x) Muelle tensor (1x) Spanveer (1x) 20

29 7 735 502 304 Temperaturfühler NTC RD 6,0 12K 6000mm Temperature sensor NTC RD 6,0 12K 6000mm Kit capteurs NTC RD 6,0 12K 6000 emballé Sonda di temperatura NTC RD 6,0 12K 6000 Sensor temperatura NTC RD 6,0 12K 6000mm Temperature Sensor 6x40,6000mm 34

30 8 738 806 745 Kabel Para Stecker braun 0.5m Cable Para Connector brown 0.5m sp Câble Para connecteur brown 0.5m Cavo Para splina brown 0.5m Cables Para enchufe brown 0.5m Kabel Para connector brown 0.5m 33

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

HS25/4 MM100 BO - 7736601150

23.06.2020 6 6720817543



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 5594678 Überwurfmutter m. Einlegeteil DN25 Union nut with part insert DN25 ECROU RACCORD AVEC PIECE D'INSERTION Dado Tuerca de racor con pieza interna DN25 Wartelmoer 26

2 5594696 Überwurfmutter DIN2950 374 1 G1 1/2 Union nut DIN2950 374 1 G1 1/2 Ecrou raccord DIN2950 374 1 G1 1/2 Dado Tuerca de racor DIN2950 374 1 G1 1/2 Wartelmoer 24

3 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

5 7 736 601 173 Rückschlagventil DN25 V3 Valve return DN25 V3 packed Clapet anti-retour DN25 V3 Valvola di non ritorno DN25 V3 Válvula de retención DN25 V3 Keerklep DN25 V3 33

7 7 736 601 175 Thermometer D62 black Thermometer D62 black Thermomètre D62 noir Termometro D62 nero Termómetro D62 negro Thermometer D62 zwart 28

8 5594682 Griff rot für Kugelhahn Handle red for Ball valve Poignee rouge HS/HSM Rub. sfera mand.(ghiera rossa)con term. Llave de corte roja Handvat rood voor kogelkraan 25

9 5594684 Griff blau für Kugelhahn Handle blue for Ball valve Poignee bleue HS/HSM Rubin. sfera mand.(ghiera blu)con term. Llave de corte azul Handvat blauw voor kogelkraan 25

13 8 718 599 405 Übergangsteil HS25 kurz Accessory Transition piece HS25 packed Partie de transition HS25 court Parte di transizione HS25 breve Parte transición HS25 corto Transition deel HS25 kort 29

15 8 718 599 394 Wärmeschutz komplett HS25 kurz Insulation complete HS25 kurz packed ISOLATION HS25 COURT Isolamento termico HS25 breve Aislamiento térmico HS25 corto Isolatie HS25 kort 33

17 8 718 599 401 Rücklaufrohr HS25 kurz Pipe return HS25 short packed Tube retour HS25 court Tubazione di ritorno HS25 breve Tubo de retorno HS25 corto Retourleiding HS25 kort 33

18 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

19 5594700 Verschlussschraube (2x) Sealing screw (2x) Vis de fermeture (2x) Vite di chiusura (2x) Tornillos carcasas Kits HS Afdekschroef (2x) 25

20 8 718 599 397 Kugelhahn DN25 HS V3 Plug valve HS25 V3 packed Robinet à boisseau sphérique HS25 V3 Rubinetto a sfera HS25 V3 Válvula de bola HS25 V3 Kogelkraan HS25 V3 44

22 8 738 806 740 Pumpe Para 25-130/4-20SC 12H Pumpe Para 25-130/4-20/SC 12H sp Pompe Para 25-130/4-20/SC 12H Pompe Para 25-130/4-20/SC 12H Pomba Para 25-130/4-20/SC 12H Pomp Para 25-130/4-20/SC 12H 51

27 7 736 601 234 Logo Bosch Logo Bosch packed Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch 26

30 8 738 806 743 Kabel Para Stecker grün 2.0m Cable Para Connector green 2.0m sp Câble Para connecteur vert 2.0m Cavo Para splina verde 2.0m Cables Para enchufe verde 2.0m Kabel Para connector green 2.0m 32

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

HS25/4 s BO - 7736601141
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Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 5594678 Überwurfmutter m. Einlegeteil DN25 Union nut with part insert DN25 ECROU RACCORD AVEC PIECE D'INSERTION Dado Tuerca de racor con pieza interna DN25 Wartelmoer 26

2 5594696 Überwurfmutter DIN2950 374 1 G1 1/2 Union nut DIN2950 374 1 G1 1/2 Ecrou raccord DIN2950 374 1 G1 1/2 Dado Tuerca de racor DIN2950 374 1 G1 1/2 Wartelmoer 24

3 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

5 7 736 601 173 Rückschlagventil DN25 V3 Valve return DN25 V3 packed Clapet anti-retour DN25 V3 Valvola di non ritorno DN25 V3 Válvula de retención DN25 V3 Keerklep DN25 V3 33

7 7 736 601 175 Thermometer D62 black Thermometer D62 black Thermomètre D62 noir Termometro D62 nero Termómetro D62 negro Thermometer D62 zwart 28

8 5594682 Griff rot für Kugelhahn Handle red for Ball valve Poignee rouge HS/HSM Rub. sfera mand.(ghiera rossa)con term. Llave de corte roja Handvat rood voor kogelkraan 25

9 5594684 Griff blau für Kugelhahn Handle blue for Ball valve Poignee bleue HS/HSM Rubin. sfera mand.(ghiera blu)con term. Llave de corte azul Handvat blauw voor kogelkraan 25

12 5594694 Vorlaufrohr HS DN25 Fl 1 1/2xG1 1/4everp Flow pipe HS DN25 Fl 1 1/2xG1 1/4 TUBE DEPART HS DN25 FI 1 1/2xG1 1/4 Tubo di mandata HS DN25 Fl 1 1/2xG1 1/4 Tubo de impulsión HS DN25 Fl 1 1/2xG1 1/ Vertrekbuis HS25 V2 32

14 5594690 Rücklaufrohr HS DN25 G1 1/4xG1 1/2 Return pipe HS DN25 G1 1/4xG1 1/2 TUBE RETOUR HS DN25 G1 1/4xG1 1/2 Tubo di ritorno HS DN25 G1 1/4xG1 1/2 Tubería de retorno HS DN25 G1 1/4xG1 1/2 Retourleiding HS DN25 G1 1/4xG1 1/2 36

15 8 718 599 395 Wärmeschutz komplett HS/HSM25 Insulation compl. HS/HSM25 packed ISOLATION HS25/HSM25 Isolamento termico HS/HSM25 Aislamiento térmico HS25/HSM25 Isolatie HS25/HSM25 33

18 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

19 5594700 Verschlussschraube (2x) Sealing screw (2x) Vis de fermeture (2x) Vite di chiusura (2x) Tornillos carcasas Kits HS Afdekschroef (2x) 25

20 8 718 599 397 Kugelhahn DN25 HS V3 Plug valve HS25 V3 packed Robinet à boisseau sphérique HS25 V3 Rubinetto a sfera HS25 V3 Válvula de bola HS25 V3 Kogelkraan HS25 V3 44

22 8 738 806 741 Pumpe Para 25-130/7-50/SC 12H Pumpe Para 25-130/7-50/SC 12H sp Pompe Para 25-130/7-50/SC 12H Pompa Para 25-130/7-50/SC 12H Bomba Para 25-130/7-50/SC 12H Pomp Para 25-130/7-50/SC 12H 51

27 7 736 601 234 Logo Bosch Logo Bosch packed Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch 26

30 8 738 806 743 Kabel Para Stecker grün 2.0m Cable Para Connector green 2.0m sp Câble Para connecteur vert 2.0m Cavo Para splina verde 2.0m Cables Para enchufe verde 2.0m Kabel Para connector green 2.0m 32

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

HS25/6 BO - 7736601144

23.06.2020 8 6720817543



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 5594678 Überwurfmutter m. Einlegeteil DN25 Union nut with part insert DN25 ECROU RACCORD AVEC PIECE D'INSERTION Dado Tuerca de racor con pieza interna DN25 Wartelmoer 26

2 5594696 Überwurfmutter DIN2950 374 1 G1 1/2 Union nut DIN2950 374 1 G1 1/2 Ecrou raccord DIN2950 374 1 G1 1/2 Dado Tuerca de racor DIN2950 374 1 G1 1/2 Wartelmoer 24

3 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

5 7 736 601 173 Rückschlagventil DN25 V3 Valve return DN25 V3 packed Clapet anti-retour DN25 V3 Valvola di non ritorno DN25 V3 Válvula de retención DN25 V3 Keerklep DN25 V3 33

7 7 736 601 175 Thermometer D62 black Thermometer D62 black Thermomètre D62 noir Termometro D62 nero Termómetro D62 negro Thermometer D62 zwart 28

8 5594682 Griff rot für Kugelhahn Handle red for Ball valve Poignee rouge HS/HSM Rub. sfera mand.(ghiera rossa)con term. Llave de corte roja Handvat rood voor kogelkraan 25

9 5594684 Griff blau für Kugelhahn Handle blue for Ball valve Poignee bleue HS/HSM Rubin. sfera mand.(ghiera blu)con term. Llave de corte azul Handvat blauw voor kogelkraan 25

12 5594694 Vorlaufrohr HS DN25 Fl 1 1/2xG1 1/4everp Flow pipe HS DN25 Fl 1 1/2xG1 1/4 TUBE DEPART HS DN25 FI 1 1/2xG1 1/4 Tubo di mandata HS DN25 Fl 1 1/2xG1 1/4 Tubo de impulsión HS DN25 Fl 1 1/2xG1 1/ Vertrekbuis HS25 V2 32

14 63033591 Rücklaufrohr HS25-E/WM10 Return pipe HS25-E/WM10 TUBE RETOUR HS25-E/WM10 Tubo di ritorno HS25-E / WM10 Tubo de retorno HS 22-E/WM10 Retourleiding 35

15 7 736 601 215 Wärmeschutz HS/HSM25 MM100 Insulation HS/HSM25 MM100 packed ISOLATION HS/HSM25 MM100 Isolamento termico HS/HSM25 MM100 Aislamiento térmico HS/HSM25 MM100 Is# izolasyonu HS/HSM MM100 33

18 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

19 5594700 Verschlussschraube (2x) Sealing screw (2x) Vis de fermeture (2x) Vite di chiusura (2x) Tornillos carcasas Kits HS Afdekschroef (2x) 25

20 8 718 599 397 Kugelhahn DN25 HS V3 Plug valve HS25 V3 packed Robinet à boisseau sphérique HS25 V3 Rubinetto a sfera HS25 V3 Válvula de bola HS25 V3 Kogelkraan HS25 V3 44

22 8 738 806 741 Pumpe Para 25-130/7-50/SC 12H Pumpe Para 25-130/7-50/SC 12H sp Pompe Para 25-130/7-50/SC 12H Pompa Para 25-130/7-50/SC 12H Bomba Para 25-130/7-50/SC 12H Pomp Para 25-130/7-50/SC 12H 51

23 7 736 601 176 Träger MM100 Träger MM100 packed Plaque de jonction MM100 Supporto MM100 Soporte MM100 Drager MM100 30

24 8 718 668 668 0 Steuergerät MM 100 control_box MM 100 Tableau électrique aparato de mando aparelho de comando Apparecchio di comando 47

27 7 736 601 234 Logo Bosch Logo Bosch packed Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch 26

28 8 718 224 081 0 Spannfeder (1x) Clamping spring (1x) Tôle torsadé de maintien (1x) Molla di tensione (1x) Muelle tensor (1x) Spanveer (1x) 20

29 7 735 502 304 Temperaturfühler NTC RD 6,0 12K 6000mm Temperature sensor NTC RD 6,0 12K 6000mm Kit capteurs NTC RD 6,0 12K 6000 emballé Sonda di temperatura NTC RD 6,0 12K 6000 Sensor temperatura NTC RD 6,0 12K 6000mm Temperature Sensor 6x40,6000mm 34

30 8 738 806 745 Kabel Para Stecker braun 0.5m Cable Para Connector brown 0.5m sp Câble Para connecteur brown 0.5m Cavo Para splina brown 0.5m Cables Para enchufe brown 0.5m Kabel Para connector brown 0.5m 33

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

HS25/6 MM100 BO - 7736601151

23.06.2020 9 6720817543



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 5594678 Überwurfmutter m. Einlegeteil DN25 Union nut with part insert DN25 ECROU RACCORD AVEC PIECE D'INSERTION Dado Tuerca de racor con pieza interna DN25 Wartelmoer 26

2 5594696 Überwurfmutter DIN2950 374 1 G1 1/2 Union nut DIN2950 374 1 G1 1/2 Ecrou raccord DIN2950 374 1 G1 1/2 Dado Tuerca de racor DIN2950 374 1 G1 1/2 Wartelmoer 24

3 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

5 7 736 601 173 Rückschlagventil DN25 V3 Valve return DN25 V3 packed Clapet anti-retour DN25 V3 Valvola di non ritorno DN25 V3 Válvula de retención DN25 V3 Keerklep DN25 V3 33

7 7 736 601 175 Thermometer D62 black Thermometer D62 black Thermomètre D62 noir Termometro D62 nero Termómetro D62 negro Thermometer D62 zwart 28

8 5594682 Griff rot für Kugelhahn Handle red for Ball valve Poignee rouge HS/HSM Rub. sfera mand.(ghiera rossa)con term. Llave de corte roja Handvat rood voor kogelkraan 25

9 5594684 Griff blau für Kugelhahn Handle blue for Ball valve Poignee bleue HS/HSM Rubin. sfera mand.(ghiera blu)con term. Llave de corte azul Handvat blauw voor kogelkraan 25

13 8 718 599 405 Übergangsteil HS25 kurz Accessory Transition piece HS25 packed Partie de transition HS25 court Parte di transizione HS25 breve Parte transición HS25 corto Transition deel HS25 kort 29

15 8 718 599 394 Wärmeschutz komplett HS25 kurz Insulation complete HS25 kurz packed ISOLATION HS25 COURT Isolamento termico HS25 breve Aislamiento térmico HS25 corto Isolatie HS25 kort 33

17 8 718 599 401 Rücklaufrohr HS25 kurz Pipe return HS25 short packed Tube retour HS25 court Tubazione di ritorno HS25 breve Tubo de retorno HS25 corto Retourleiding HS25 kort 33

18 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

19 5594700 Verschlussschraube (2x) Sealing screw (2x) Vis de fermeture (2x) Vite di chiusura (2x) Tornillos carcasas Kits HS Afdekschroef (2x) 25

20 8 718 599 397 Kugelhahn DN25 HS V3 Plug valve HS25 V3 packed Robinet à boisseau sphérique HS25 V3 Rubinetto a sfera HS25 V3 Válvula de bola HS25 V3 Kogelkraan HS25 V3 44

22 8 738 806 741 Pumpe Para 25-130/7-50/SC 12H Pumpe Para 25-130/7-50/SC 12H sp Pompe Para 25-130/7-50/SC 12H Pompa Para 25-130/7-50/SC 12H Bomba Para 25-130/7-50/SC 12H Pomp Para 25-130/7-50/SC 12H 51

27 7 736 601 234 Logo Bosch Logo Bosch packed Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch 26

30 8 738 806 743 Kabel Para Stecker grün 2.0m Cable Para Connector green 2.0m sp Câble Para connecteur vert 2.0m Cavo Para splina verde 2.0m Cables Para enchufe verde 2.0m Kabel Para connector green 2.0m 32

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

HS25/6 s BO - 7736601142

23.06.2020 10 6720817543



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 5594736 Überwurfmutter m. Einlegeteil DN32 Union nut with part insert DN32 Ecrou avec mamelon DN32 Dado con Pezzo da inserire DN32 Tuerca de racor con pieza interna DN32 Wartelmoer 27

2 5594742 Überwurfmutter DIN2950 374 1 1/4 G2 Union nut DIN2950-374-1 1/4-G2 Ecrou raccord DIN2950-374-1 1/4-G2 Dado DIN2950-374-1 1/4-G2 Tuerca de racor DIN2950-374-1 1/4-G2 Wartelmoer 24

3 5489364 Dichtung D42x55x2mm KL-SILC4400 DVGW-zug Gasket D42x55x2mm KL-SILC4400 DVGW JOINT D44X55X2 Guarnizione D42x55x2 Junta D42x55x2 para racor bomba intercam pakking D42x55x2 15

5 7 736 601 174 Rückschlagventil DN32 V3 Valve return DN32 V3 packed Clapet anti-retour DN32 V3 Valvola di non ritorno DN32 V3 Válvula de retención DN32 V3 Keerklep DN32 V3 34

7 7 736 601 175 Thermometer D62 black Thermometer D62 black Thermomètre D62 noir Termometro D62 nero Termómetro D62 negro Thermometer D62 zwart 28

8 5594682 Griff rot für Kugelhahn Handle red for Ball valve Poignee rouge HS/HSM Rub. sfera mand.(ghiera rossa)con term. Llave de corte roja Handvat rood voor kogelkraan 25

9 5594684 Griff blau für Kugelhahn Handle blue for Ball valve Poignee bleue HS/HSM Rubin. sfera mand.(ghiera blu)con term. Llave de corte azul Handvat blauw voor kogelkraan 25

12 63001966 Vorlaufrohr G1 1/2xFl G2 Flow pipe G1 1/2xFl G2 Tube départ G1 1/2xFl G2 Tubo di mandata G1 1/2xFl G2 Tubo de impulsión G1 1/2 Vertrekbuis HS32 V2 31

14 8 718 599 402 Rücklaufrohr HS32 V3 Pipe return HS32 V3 packed Tube retour HS32 V3 Tubazione di ritorno HS32 V3 Tubo de retorno HS32 V3 Retourleiding HS32 V3 37

15 8 718 599 396 Wärmeschutz komplett HS/HSM32 Insulation compl. HS/HSM32 packed ISOLATION HS25/HSM32 Isolamento termico HS/HSM32 Aislamiento térmico HS/HSM32 Isolément HS/HSM32 34

18 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

19 5594700 Verschlussschraube (2x) Sealing screw (2x) Vis de fermeture (2x) Vite di chiusura (2x) Tornillos carcasas Kits HS Afdekschroef (2x) 25

20 8 718 599 399 Kugelhahn DN32 HS V3 Plug valve DN32 HS V3 packed Robinet à boisseau sphérique HS32 V3 Rubinetto a sfera HS32 V3 Válvula de bola HS32 V3 Kogelkraan HS32 V3 46

22 8 738 807 253 Pumpe Para 30-130/8-75/SC 12H Pump Para 30-130/8-75/SC 12H sp Pompe Para 30-130/8-75/SC 12H Pompa Para 30-130/8-75/SC 12H Bomba Para 30-130/8-75/SC 12H Pomp Para 30-130/8-75/SC 12H 52

27 7 736 601 234 Logo Bosch Logo Bosch packed Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch 26

30 8 738 806 745 Kabel Para Stecker braun 0.5m Cable Para Connector brown 0.5m sp Câble Para connecteur brown 0.5m Cavo Para splina brown 0.5m Cables Para enchufe brown 0.5m Kabel Para connector brown 0.5m 33

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

HS32/7.5 BO - 7736601145

23.06.2020 11 6720817543



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 5594736 Überwurfmutter m. Einlegeteil DN32 Union nut with part insert DN32 Ecrou avec mamelon DN32 Dado con Pezzo da inserire DN32 Tuerca de racor con pieza interna DN32 Wartelmoer 27

2 5594742 Überwurfmutter DIN2950 374 1 1/4 G2 Union nut DIN2950-374-1 1/4-G2 Ecrou raccord DIN2950-374-1 1/4-G2 Dado DIN2950-374-1 1/4-G2 Tuerca de racor DIN2950-374-1 1/4-G2 Wartelmoer 24

3 5489364 Dichtung D42x55x2mm KL-SILC4400 DVGW-zug Gasket D42x55x2mm KL-SILC4400 DVGW JOINT D44X55X2 Guarnizione D42x55x2 Junta D42x55x2 para racor bomba intercam pakking D42x55x2 15

5 7 736 601 174 Rückschlagventil DN32 V3 Valve return DN32 V3 packed Clapet anti-retour DN32 V3 Valvola di non ritorno DN32 V3 Válvula de retención DN32 V3 Keerklep DN32 V3 34

7 7 736 601 175 Thermometer D62 black Thermometer D62 black Thermomètre D62 noir Termometro D62 nero Termómetro D62 negro Thermometer D62 zwart 28

8 5594682 Griff rot für Kugelhahn Handle red for Ball valve Poignee rouge HS/HSM Rub. sfera mand.(ghiera rossa)con term. Llave de corte roja Handvat rood voor kogelkraan 25

9 5594684 Griff blau für Kugelhahn Handle blue for Ball valve Poignee bleue HS/HSM Rubin. sfera mand.(ghiera blu)con term. Llave de corte azul Handvat blauw voor kogelkraan 25

12 63001966 Vorlaufrohr G1 1/2xFl G2 Flow pipe G1 1/2xFl G2 Tube départ G1 1/2xFl G2 Tubo di mandata G1 1/2xFl G2 Tubo de impulsión G1 1/2 Vertrekbuis HS32 V2 31

14 8 718 599 403 Rücklaufrohr HSM32 V3 Pipe return HSM32 V3 packed Tube retour HSM32 V3 Tubazione di ritorno HSM32 V3 Tubo de retorno HSM32 V3 Retourleiding HSM32 V3 41

15 7 736 601 216 Wärmeschutz HS/HSM32 MM100 Insulation HS/HSM32 MM100 packed ISOLATION HS/HSM32 MM100 Isolamento termico HS/HSM32 MM100 Aislamiento térmico HS/HSM32 MM100 Isolatie HS/HSM32 MM100 34

18 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

19 5594700 Verschlussschraube (2x) Sealing screw (2x) Vis de fermeture (2x) Vite di chiusura (2x) Tornillos carcasas Kits HS Afdekschroef (2x) 25

20 8 718 599 399 Kugelhahn DN32 HS V3 Plug valve DN32 HS V3 packed Robinet à boisseau sphérique HS32 V3 Rubinetto a sfera HS32 V3 Válvula de bola HS32 V3 Kogelkraan HS32 V3 46

22 8 738 807 253 Pumpe Para 30-130/8-75/SC 12H Pump Para 30-130/8-75/SC 12H sp Pompe Para 30-130/8-75/SC 12H Pompa Para 30-130/8-75/SC 12H Bomba Para 30-130/8-75/SC 12H Pomp Para 30-130/8-75/SC 12H 52

23 7 736 601 176 Träger MM100 Träger MM100 packed Plaque de jonction MM100 Supporto MM100 Soporte MM100 Drager MM100 30

24 8 718 668 668 0 Steuergerät MM 100 control_box MM 100 Tableau électrique aparato de mando aparelho de comando Apparecchio di comando 47

27 7 736 601 234 Logo Bosch Logo Bosch packed Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch 26

28 8 718 224 081 0 Spannfeder (1x) Clamping spring (1x) Tôle torsadé de maintien (1x) Molla di tensione (1x) Muelle tensor (1x) Spanveer (1x) 20

29 7 735 502 304 Temperaturfühler NTC RD 6,0 12K 6000mm Temperature sensor NTC RD 6,0 12K 6000mm Kit capteurs NTC RD 6,0 12K 6000 emballé Sonda di temperatura NTC RD 6,0 12K 6000 Sensor temperatura NTC RD 6,0 12K 6000mm Temperature Sensor 6x40,6000mm 34

30 8 738 806 745 Kabel Para Stecker braun 0.5m Cable Para Connector brown 0.5m sp Câble Para connecteur brown 0.5m Cavo Para splina brown 0.5m Cables Para enchufe brown 0.5m Kabel Para connector brown 0.5m 33

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

HS32/7.5 MM100 BO - 7736601152

23.06.2020 12 6720817543



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 5594678 Überwurfmutter m. Einlegeteil DN25 Union nut with part insert DN25 ECROU RACCORD AVEC PIECE D'INSERTION Dado Tuerca de racor con pieza interna DN25 Wartelmoer 26

2 5594696 Überwurfmutter DIN2950 374 1 G1 1/2 Union nut DIN2950 374 1 G1 1/2 Ecrou raccord DIN2950 374 1 G1 1/2 Dado Tuerca de racor DIN2950 374 1 G1 1/2 Wartelmoer 24

3 7 736 601 230 Kugelhahn HSM25 Sensor 6mm Valve ball HSM25 Sensor 6mm packed Robinet à boisseau sphérique HSM25 6mm Rubinetto a sfera sensor HSM25 6mm Válvula de bola sensor HSM25 6mm Kogelkraan HSM25 Sensor 6mm V3 45

4 7 736 601 173 Rückschlagventil DN25 V3 Valve return DN25 V3 packed Clapet anti-retour DN25 V3 Valvola di non ritorno DN25 V3 Válvula de retención DN25 V3 Keerklep DN25 V3 33

5 7 736 601 218 Tauchhülse G3/8xL33x6,2 Sensor G3/8xL33x6,2 packed Doigt de gant G3/8x33x6,2 Pozzetto ad immersione G3/8x33x6,2 Vaina de inmersión G3/8x6,2 Dompelhuls G3/8x33x6,2 28

7 7 736 601 175 Thermometer D62 black Thermometer D62 black Thermomètre D62 noir Termometro D62 nero Termómetro D62 negro Thermometer D62 zwart 28

8 5594682 Griff rot für Kugelhahn Handle red for Ball valve Poignee rouge HS/HSM Rub. sfera mand.(ghiera rossa)con term. Llave de corte roja Handvat rood voor kogelkraan 25

9 5594684 Griff blau für Kugelhahn Handle blue for Ball valve Poignee bleue HS/HSM Rubin. sfera mand.(ghiera blu)con term. Llave de corte azul Handvat blauw voor kogelkraan 25

10 8 738 806 740 Pumpe Para 25-130/4-20SC 12H Pumpe Para 25-130/4-20/SC 12H sp Pompe Para 25-130/4-20/SC 12H Pompe Para 25-130/4-20/SC 12H Pomba Para 25-130/4-20/SC 12H Pomp Para 25-130/4-20/SC 12H 51

11 8 738 807 257 Mischer Ventil DN20KVS2,5 Mixer valve DN20KVS2,5 sp Vanne mélangeuse DN20KVS2,5 Valvola miscelatrice DN20KVS2,5 Válvula mezcladora DN20KVS2.5 Mengklep DN20KVS2.5 42

13 8 738 807 255 Mischer Motor mit Kabel 2,2m Mixer Motor with cable 2,2m sp Moteur de mélangeur avec câble de 2,2 m Motore del miscelatore con cavo da 2,2 m Motor mezclador con cable de 2,2 m. Mixermotor met 2,2 m kabel 48

15 5594692 Rücklaufrohr HSM20/25 G1 1/4xG1 1/2everp Return pipe HSM20/25 G1 1/4xG1 1/2 TUBUL TUBE RETOUR HSM 20/25 Tubo di ritorno HSM20/25 G1 1/4xG1 1/2 Tubo de retorno HSM 20/25 G1 1/4"xG1 Retourleiding 38

16 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

17 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

18 5959280 Dichtung D21x30x2, DVGW-zugel Gasket flat 21x30x2 DVGW-zugel Joint plat 21x30x2 DVGW Guarnizione piana 21x30x2 omolog. DVGW Junta tubo gas 21x30x2 pakking 21x30x2, DVGW 11

19 8 718 599 395 Wärmeschutz komplett HS/HSM25 Insulation compl. HS/HSM25 packed ISOLATION HS25/HSM25 Isolamento termico HS/HSM25 Aislamiento térmico HS25/HSM25 Isolatie HS25/HSM25 33

21 5594700 Verschlussschraube (2x) Sealing screw (2x) Vis de fermeture (2x) Vite di chiusura (2x) Tornillos carcasas Kits HS Afdekschroef (2x) 25

25 7 736 601 234 Logo Bosch Logo Bosch packed Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch 26

30 8 738 806 744 Kabel Para Stecker braun 2.0m Cable Para Connector brown 2.0m sp Câble Para connecteur brown 2.0m Cavo Para splina brown 2.0m Cables Para enchufe brown 2.0m Kabel Para connector brown 2.0m 32

31 8 738 807 264 Überwurfmutter G1 mit Sperring Nut G1 with snap ring sp Écrou-raccord G1 avec bague de blocage Dado per raccordi G1 con anello di blocc Tuerca de unión G1 con anillo de bloqueo Wartelmoer G1 met borgring 27

  63010598 O-Ring Set für 3-Wegemischer O-ring kit for 3-way mixer Joints toriques Anello di tenuta (set) valv. A 3 vie Anillo tórico kit para válvula O-Ring 25

  7 747 023 987 Anschlussklemme 4-pol SH Mis braun Connector 4-pole SH mixer brown Borne de connexion 4- pôles SH brun Morsetto di collegamento4-bipol.SH bruno Connector 4-pole SH mixer brown Aansluitklem 4-polig SH bruin 19

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

HSM15/4 BO - 7736601146

23.06.2020 13 6720817543



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 5594678 Überwurfmutter m. Einlegeteil DN25 Union nut with part insert DN25 ECROU RACCORD AVEC PIECE D'INSERTION Dado Tuerca de racor con pieza interna DN25 Wartelmoer 26

2 5594696 Überwurfmutter DIN2950 374 1 G1 1/2 Union nut DIN2950 374 1 G1 1/2 Ecrou raccord DIN2950 374 1 G1 1/2 Dado Tuerca de racor DIN2950 374 1 G1 1/2 Wartelmoer 24

3 7 736 601 230 Kugelhahn HSM25 Sensor 6mm Valve ball HSM25 Sensor 6mm packed Robinet à boisseau sphérique HSM25 6mm Rubinetto a sfera sensor HSM25 6mm Válvula de bola sensor HSM25 6mm Kogelkraan HSM25 Sensor 6mm V3 45

4 7 736 601 173 Rückschlagventil DN25 V3 Valve return DN25 V3 packed Clapet anti-retour DN25 V3 Valvola di non ritorno DN25 V3 Válvula de retención DN25 V3 Keerklep DN25 V3 33

5 7 736 601 218 Tauchhülse G3/8xL33x6,2 Sensor G3/8xL33x6,2 packed Doigt de gant G3/8x33x6,2 Pozzetto ad immersione G3/8x33x6,2 Vaina de inmersión G3/8x6,2 Dompelhuls G3/8x33x6,2 28

7 7 736 601 175 Thermometer D62 black Thermometer D62 black Thermomètre D62 noir Termometro D62 nero Termómetro D62 negro Thermometer D62 zwart 28

8 5594682 Griff rot für Kugelhahn Handle red for Ball valve Poignee rouge HS/HSM Rub. sfera mand.(ghiera rossa)con term. Llave de corte roja Handvat rood voor kogelkraan 25

9 5594684 Griff blau für Kugelhahn Handle blue for Ball valve Poignee bleue HS/HSM Rubin. sfera mand.(ghiera blu)con term. Llave de corte azul Handvat blauw voor kogelkraan 25

10 8 738 806 740 Pumpe Para 25-130/4-20SC 12H Pumpe Para 25-130/4-20/SC 12H sp Pompe Para 25-130/4-20/SC 12H Pompe Para 25-130/4-20/SC 12H Pomba Para 25-130/4-20/SC 12H Pomp Para 25-130/4-20/SC 12H 51

11 8 738 807 257 Mischer Ventil DN20KVS2,5 Mixer valve DN20KVS2,5 sp Vanne mélangeuse DN20KVS2,5 Valvola miscelatrice DN20KVS2,5 Válvula mezcladora DN20KVS2.5 Mengklep DN20KVS2.5 42

13 8 738 807 254 Mischer Motor mit Kabel 0,3m Mixer Motor with cable 0,3m sp Motore del miscelatore con cavo da 0,3 m Motore del miscelatore con cavo da 0,3 m Motor mezclador con cable de 0.3 m Mixermotor met 0,3 m kabel 51

15 63028825 Rücklaufrohr HSM25 mit Lasche MM10 Return pipe HSM25 with strap MM10 Tube retour HSM25 MM10 Tubo di ritorno HSM25 con Linguetta MM10 Tubo de retorno HSM 25 con conexión Retourleiding 37

16 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

17 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

18 5959280 Dichtung D21x30x2, DVGW-zugel Gasket flat 21x30x2 DVGW-zugel Joint plat 21x30x2 DVGW Guarnizione piana 21x30x2 omolog. DVGW Junta tubo gas 21x30x2 pakking 21x30x2, DVGW 11

19 7 736 601 215 Wärmeschutz HS/HSM25 MM100 Insulation HS/HSM25 MM100 packed ISOLATION HS/HSM25 MM100 Isolamento termico HS/HSM25 MM100 Aislamiento térmico HS/HSM25 MM100 Is# izolasyonu HS/HSM MM100 33

21 5594700 Verschlussschraube (2x) Sealing screw (2x) Vis de fermeture (2x) Vite di chiusura (2x) Tornillos carcasas Kits HS Afdekschroef (2x) 25

24 7 736 601 176 Träger MM100 Träger MM100 packed Plaque de jonction MM100 Supporto MM100 Soporte MM100 Drager MM100 30

25 7 738 110 138 MM100-C GR,DK,TR,PL,CZ,SK,SI,FI,SE,NO,UK MM100-C GR,DK,TR,PL,CZ,SK,SI,FI,SE,NO,UK

26 7 736 601 217 Fühler RD6 12K 500 FV Sensor RD6 12K 500 FV packed CAPTEUR RD6 12K 500 FV EMBALLÉ Sensor RD6 12K 500 FV Sensor RD6 12K 500 FV Sensor RD6 12K 500 FV 33

27 7 736 601 234 Logo Bosch Logo Bosch packed Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch 26

30 8 738 806 745 Kabel Para Stecker braun 0.5m Cable Para Connector brown 0.5m sp Câble Para connecteur brown 0.5m Cavo Para splina brown 0.5m Cables Para enchufe brown 0.5m Kabel Para connector brown 0.5m 33

31 8 738 807 264 Überwurfmutter G1 mit Sperring Nut G1 with snap ring sp Écrou-raccord G1 avec bague de blocage Dado per raccordi G1 con anello di blocc Tuerca de unión G1 con anillo de bloqueo Wartelmoer G1 met borgring 27

  63010598 O-Ring Set für 3-Wegemischer O-ring kit for 3-way mixer Joints toriques Anello di tenuta (set) valv. A 3 vie Anillo tórico kit para válvula O-Ring 25

  7 747 023 987 Anschlussklemme 4-pol SH Mis braun Connector 4-pole SH mixer brown Borne de connexion 4- pôles SH brun Morsetto di collegamento4-bipol.SH bruno Connector 4-pole SH mixer brown Aansluitklem 4-polig SH bruin 19

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

HSM15/4 MM100 BO - 7736601153

23.06.2020 14 6720817543



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 5594678 Überwurfmutter m. Einlegeteil DN25 Union nut with part insert DN25 ECROU RACCORD AVEC PIECE D'INSERTION Dado Tuerca de racor con pieza interna DN25 Wartelmoer 26

2 5594696 Überwurfmutter DIN2950 374 1 G1 1/2 Union nut DIN2950 374 1 G1 1/2 Ecrou raccord DIN2950 374 1 G1 1/2 Dado Tuerca de racor DIN2950 374 1 G1 1/2 Wartelmoer 24

3 7 736 601 230 Kugelhahn HSM25 Sensor 6mm Valve ball HSM25 Sensor 6mm packed Robinet à boisseau sphérique HSM25 6mm Rubinetto a sfera sensor HSM25 6mm Válvula de bola sensor HSM25 6mm Kogelkraan HSM25 Sensor 6mm V3 45

4 7 736 601 173 Rückschlagventil DN25 V3 Valve return DN25 V3 packed Clapet anti-retour DN25 V3 Valvola di non ritorno DN25 V3 Válvula de retención DN25 V3 Keerklep DN25 V3 33

5 7 736 601 218 Tauchhülse G3/8xL33x6,2 Sensor G3/8xL33x6,2 packed Doigt de gant G3/8x33x6,2 Pozzetto ad immersione G3/8x33x6,2 Vaina de inmersión G3/8x6,2 Dompelhuls G3/8x33x6,2 28

7 7 736 601 175 Thermometer D62 black Thermometer D62 black Thermomètre D62 noir Termometro D62 nero Termómetro D62 negro Thermometer D62 zwart 28

8 5594682 Griff rot für Kugelhahn Handle red for Ball valve Poignee rouge HS/HSM Rub. sfera mand.(ghiera rossa)con term. Llave de corte roja Handvat rood voor kogelkraan 25

9 5594684 Griff blau für Kugelhahn Handle blue for Ball valve Poignee bleue HS/HSM Rubin. sfera mand.(ghiera blu)con term. Llave de corte azul Handvat blauw voor kogelkraan 25

10 8 738 806 741 Pumpe Para 25-130/7-50/SC 12H Pumpe Para 25-130/7-50/SC 12H sp Pompe Para 25-130/7-50/SC 12H Pompa Para 25-130/7-50/SC 12H Bomba Para 25-130/7-50/SC 12H Pomp Para 25-130/7-50/SC 12H 51

11 8 738 807 259 Mischer Ventil DN20KVS6,3 Mixer valve DN20KVS6,3 sp Vanne mélangeuse DN20KVS6,3 Valvola miscelatrice DN20KVS6,3 Mengklep DN20KVS6,3 Válvula misturadora DN20KVS6,3 42

13 8 738 807 255 Mischer Motor mit Kabel 2,2m Mixer Motor with cable 2,2m sp Moteur de mélangeur avec câble de 2,2 m Motore del miscelatore con cavo da 2,2 m Motor mezclador con cable de 2,2 m. Mixermotor met 2,2 m kabel 48

15 5594692 Rücklaufrohr HSM20/25 G1 1/4xG1 1/2everp Return pipe HSM20/25 G1 1/4xG1 1/2 TUBUL TUBE RETOUR HSM 20/25 Tubo di ritorno HSM20/25 G1 1/4xG1 1/2 Tubo de retorno HSM 20/25 G1 1/4"xG1 Retourleiding 38

16 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

17 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

18 5959280 Dichtung D21x30x2, DVGW-zugel Gasket flat 21x30x2 DVGW-zugel Joint plat 21x30x2 DVGW Guarnizione piana 21x30x2 omolog. DVGW Junta tubo gas 21x30x2 pakking 21x30x2, DVGW 11

19 8 718 599 395 Wärmeschutz komplett HS/HSM25 Insulation compl. HS/HSM25 packed ISOLATION HS25/HSM25 Isolamento termico HS/HSM25 Aislamiento térmico HS25/HSM25 Isolatie HS25/HSM25 33

21 5594700 Verschlussschraube (2x) Sealing screw (2x) Vis de fermeture (2x) Vite di chiusura (2x) Tornillos carcasas Kits HS Afdekschroef (2x) 25

25 7 736 601 234 Logo Bosch Logo Bosch packed Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch 26

30 8 738 806 744 Kabel Para Stecker braun 2.0m Cable Para Connector brown 2.0m sp Câble Para connecteur brown 2.0m Cavo Para splina brown 2.0m Cables Para enchufe brown 2.0m Kabel Para connector brown 2.0m 32

31 8 738 807 264 Überwurfmutter G1 mit Sperring Nut G1 with snap ring sp Écrou-raccord G1 avec bague de blocage Dado per raccordi G1 con anello di blocc Tuerca de unión G1 con anillo de bloqueo Wartelmoer G1 met borgring 27

  63010598 O-Ring Set für 3-Wegemischer O-ring kit for 3-way mixer Joints toriques Anello di tenuta (set) valv. A 3 vie Anillo tórico kit para válvula O-Ring 25

  7 747 023 987 Anschlussklemme 4-pol SH Mis braun Connector 4-pole SH mixer brown Borne de connexion 4- pôles SH brun Morsetto di collegamento4-bipol.SH bruno Connector 4-pole SH mixer brown Aansluitklem 4-polig SH bruin 19

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

HSM20/6 BO - 7736601147

23.06.2020 15 6720817543



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 5594678 Überwurfmutter m. Einlegeteil DN25 Union nut with part insert DN25 ECROU RACCORD AVEC PIECE D'INSERTION Dado Tuerca de racor con pieza interna DN25 Wartelmoer 26

2 5594696 Überwurfmutter DIN2950 374 1 G1 1/2 Union nut DIN2950 374 1 G1 1/2 Ecrou raccord DIN2950 374 1 G1 1/2 Dado Tuerca de racor DIN2950 374 1 G1 1/2 Wartelmoer 24

3 7 736 601 230 Kugelhahn HSM25 Sensor 6mm Valve ball HSM25 Sensor 6mm packed Robinet à boisseau sphérique HSM25 6mm Rubinetto a sfera sensor HSM25 6mm Válvula de bola sensor HSM25 6mm Kogelkraan HSM25 Sensor 6mm V3 45

4 7 736 601 173 Rückschlagventil DN25 V3 Valve return DN25 V3 packed Clapet anti-retour DN25 V3 Valvola di non ritorno DN25 V3 Válvula de retención DN25 V3 Keerklep DN25 V3 33

5 7 736 601 218 Tauchhülse G3/8xL33x6,2 Sensor G3/8xL33x6,2 packed Doigt de gant G3/8x33x6,2 Pozzetto ad immersione G3/8x33x6,2 Vaina de inmersión G3/8x6,2 Dompelhuls G3/8x33x6,2 28

7 7 736 601 175 Thermometer D62 black Thermometer D62 black Thermomètre D62 noir Termometro D62 nero Termómetro D62 negro Thermometer D62 zwart 28

8 5594682 Griff rot für Kugelhahn Handle red for Ball valve Poignee rouge HS/HSM Rub. sfera mand.(ghiera rossa)con term. Llave de corte roja Handvat rood voor kogelkraan 25

9 5594684 Griff blau für Kugelhahn Handle blue for Ball valve Poignee bleue HS/HSM Rubin. sfera mand.(ghiera blu)con term. Llave de corte azul Handvat blauw voor kogelkraan 25

10 8 738 806 741 Pumpe Para 25-130/7-50/SC 12H Pumpe Para 25-130/7-50/SC 12H sp Pompe Para 25-130/7-50/SC 12H Pompa Para 25-130/7-50/SC 12H Bomba Para 25-130/7-50/SC 12H Pomp Para 25-130/7-50/SC 12H 51

11 8 738 807 259 Mischer Ventil DN20KVS6,3 Mixer valve DN20KVS6,3 sp Vanne mélangeuse DN20KVS6,3 Valvola miscelatrice DN20KVS6,3 Mengklep DN20KVS6,3 Válvula misturadora DN20KVS6,3 42

13 8 738 807 254 Mischer Motor mit Kabel 0,3m Mixer Motor with cable 0,3m sp Motore del miscelatore con cavo da 0,3 m Motore del miscelatore con cavo da 0,3 m Motor mezclador con cable de 0.3 m Mixermotor met 0,3 m kabel 51

15 63028825 Rücklaufrohr HSM25 mit Lasche MM10 Return pipe HSM25 with strap MM10 Tube retour HSM25 MM10 Tubo di ritorno HSM25 con Linguetta MM10 Tubo de retorno HSM 25 con conexión Retourleiding 37

16 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

17 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

18 5959280 Dichtung D21x30x2, DVGW-zugel Gasket flat 21x30x2 DVGW-zugel Joint plat 21x30x2 DVGW Guarnizione piana 21x30x2 omolog. DVGW Junta tubo gas 21x30x2 pakking 21x30x2, DVGW 11

19 7 736 601 215 Wärmeschutz HS/HSM25 MM100 Insulation HS/HSM25 MM100 packed ISOLATION HS/HSM25 MM100 Isolamento termico HS/HSM25 MM100 Aislamiento térmico HS/HSM25 MM100 Is# izolasyonu HS/HSM MM100 33

21 5594700 Verschlussschraube (2x) Sealing screw (2x) Vis de fermeture (2x) Vite di chiusura (2x) Tornillos carcasas Kits HS Afdekschroef (2x) 25

24 7 736 601 176 Träger MM100 Träger MM100 packed Plaque de jonction MM100 Supporto MM100 Soporte MM100 Drager MM100 30

25 7 738 110 138 MM100-C GR,DK,TR,PL,CZ,SK,SI,FI,SE,NO,UK MM100-C GR,DK,TR,PL,CZ,SK,SI,FI,SE,NO,UK

26 7 736 601 217 Fühler RD6 12K 500 FV Sensor RD6 12K 500 FV packed CAPTEUR RD6 12K 500 FV EMBALLÉ Sensor RD6 12K 500 FV Sensor RD6 12K 500 FV Sensor RD6 12K 500 FV 33

27 7 736 601 234 Logo Bosch Logo Bosch packed Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch 26

30 8 738 806 745 Kabel Para Stecker braun 0.5m Cable Para Connector brown 0.5m sp Câble Para connecteur brown 0.5m Cavo Para splina brown 0.5m Cables Para enchufe brown 0.5m Kabel Para connector brown 0.5m 33

31 8 738 807 264 Überwurfmutter G1 mit Sperring Nut G1 with snap ring sp Écrou-raccord G1 avec bague de blocage Dado per raccordi G1 con anello di blocc Tuerca de unión G1 con anillo de bloqueo Wartelmoer G1 met borgring 27

  63010598 O-Ring Set für 3-Wegemischer O-ring kit for 3-way mixer Joints toriques Anello di tenuta (set) valv. A 3 vie Anillo tórico kit para válvula O-Ring 25

  7 747 023 987 Anschlussklemme 4-pol SH Mis braun Connector 4-pole SH mixer brown Borne de connexion 4- pôles SH brun Morsetto di collegamento4-bipol.SH bruno Connector 4-pole SH mixer brown Aansluitklem 4-polig SH bruin 19

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

HSM20/6 MM100 BO - 7736601154

23.06.2020 16 6720817543



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 5594678 Überwurfmutter m. Einlegeteil DN25 Union nut with part insert DN25 ECROU RACCORD AVEC PIECE D'INSERTION Dado Tuerca de racor con pieza interna DN25 Wartelmoer 26

2 5594696 Überwurfmutter DIN2950 374 1 G1 1/2 Union nut DIN2950 374 1 G1 1/2 Ecrou raccord DIN2950 374 1 G1 1/2 Dado Tuerca de racor DIN2950 374 1 G1 1/2 Wartelmoer 24

3 7 736 601 230 Kugelhahn HSM25 Sensor 6mm Valve ball HSM25 Sensor 6mm packed Robinet à boisseau sphérique HSM25 6mm Rubinetto a sfera sensor HSM25 6mm Válvula de bola sensor HSM25 6mm Kogelkraan HSM25 Sensor 6mm V3 45

4 7 736 601 173 Rückschlagventil DN25 V3 Valve return DN25 V3 packed Clapet anti-retour DN25 V3 Valvola di non ritorno DN25 V3 Válvula de retención DN25 V3 Keerklep DN25 V3 33

5 7 736 601 218 Tauchhülse G3/8xL33x6,2 Sensor G3/8xL33x6,2 packed Doigt de gant G3/8x33x6,2 Pozzetto ad immersione G3/8x33x6,2 Vaina de inmersión G3/8x6,2 Dompelhuls G3/8x33x6,2 28

7 7 736 601 175 Thermometer D62 black Thermometer D62 black Thermomètre D62 noir Termometro D62 nero Termómetro D62 negro Thermometer D62 zwart 28

8 5594682 Griff rot für Kugelhahn Handle red for Ball valve Poignee rouge HS/HSM Rub. sfera mand.(ghiera rossa)con term. Llave de corte roja Handvat rood voor kogelkraan 25

9 5594684 Griff blau für Kugelhahn Handle blue for Ball valve Poignee bleue HS/HSM Rubin. sfera mand.(ghiera blu)con term. Llave de corte azul Handvat blauw voor kogelkraan 25

10 8 738 806 741 Pumpe Para 25-130/7-50/SC 12H Pumpe Para 25-130/7-50/SC 12H sp Pompe Para 25-130/7-50/SC 12H Pompa Para 25-130/7-50/SC 12H Bomba Para 25-130/7-50/SC 12H Pomp Para 25-130/7-50/SC 12H 51

11 8 738 807 261 Mischer Ventil DN20KVS8 Mixer valve DN20KVS8,0 sp Vanne mélangeuse DN20KVS8,0 Valvola miscelatrice DN20KVS8,0 Mengklep DN20KVS8,0 Válvula misturadora DN20KVS8,0 43

13 8 738 807 251 Mischsystem BZ 1.1-19 Mixing_unit BZ 1.1-19 sp

15 5594692 Rücklaufrohr HSM20/25 G1 1/4xG1 1/2everp Return pipe HSM20/25 G1 1/4xG1 1/2 TUBUL TUBE RETOUR HSM 20/25 Tubo di ritorno HSM20/25 G1 1/4xG1 1/2 Tubo de retorno HSM 20/25 G1 1/4"xG1 Retourleiding 38

16 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

17 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

18 5959280 Dichtung D21x30x2, DVGW-zugel Gasket flat 21x30x2 DVGW-zugel Joint plat 21x30x2 DVGW Guarnizione piana 21x30x2 omolog. DVGW Junta tubo gas 21x30x2 pakking 21x30x2, DVGW 11

19 8 718 599 395 Wärmeschutz komplett HS/HSM25 Insulation compl. HS/HSM25 packed ISOLATION HS25/HSM25 Isolamento termico HS/HSM25 Aislamiento térmico HS25/HSM25 Isolatie HS25/HSM25 33

21 5594700 Verschlussschraube (2x) Sealing screw (2x) Vis de fermeture (2x) Vite di chiusura (2x) Tornillos carcasas Kits HS Afdekschroef (2x) 25

25 7 736 601 234 Logo Bosch Logo Bosch packed Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch 26

30 8 738 806 744 Kabel Para Stecker braun 2.0m Cable Para Connector brown 2.0m sp Câble Para connecteur brown 2.0m Cavo Para splina brown 2.0m Cables Para enchufe brown 2.0m Kabel Para connector brown 2.0m 32

31 8 738 807 264 Überwurfmutter G1 mit Sperring Nut G1 with snap ring sp Écrou-raccord G1 avec bague de blocage Dado per raccordi G1 con anello di blocc Tuerca de unión G1 con anillo de bloqueo Wartelmoer G1 met borgring 27

  63010598 O-Ring Set für 3-Wegemischer O-ring kit for 3-way mixer Joints toriques Anello di tenuta (set) valv. A 3 vie Anillo tórico kit para válvula O-Ring 25

  7 747 023 987 Anschlussklemme 4-pol SH Mis braun Connector 4-pole SH mixer brown Borne de connexion 4- pôles SH brun Morsetto di collegamento4-bipol.SH bruno Connector 4-pole SH mixer brown Aansluitklem 4-polig SH bruin 19

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

HSM25/6 BO - 7736601148

23.06.2020 17 6720817543



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 5594678 Überwurfmutter m. Einlegeteil DN25 Union nut with part insert DN25 ECROU RACCORD AVEC PIECE D'INSERTION Dado Tuerca de racor con pieza interna DN25 Wartelmoer 26

2 5594696 Überwurfmutter DIN2950 374 1 G1 1/2 Union nut DIN2950 374 1 G1 1/2 Ecrou raccord DIN2950 374 1 G1 1/2 Dado Tuerca de racor DIN2950 374 1 G1 1/2 Wartelmoer 24

3 7 736 601 230 Kugelhahn HSM25 Sensor 6mm Valve ball HSM25 Sensor 6mm packed Robinet à boisseau sphérique HSM25 6mm Rubinetto a sfera sensor HSM25 6mm Válvula de bola sensor HSM25 6mm Kogelkraan HSM25 Sensor 6mm V3 45

4 7 736 601 173 Rückschlagventil DN25 V3 Valve return DN25 V3 packed Clapet anti-retour DN25 V3 Valvola di non ritorno DN25 V3 Válvula de retención DN25 V3 Keerklep DN25 V3 33

5 7 736 601 218 Tauchhülse G3/8xL33x6,2 Sensor G3/8xL33x6,2 packed Doigt de gant G3/8x33x6,2 Pozzetto ad immersione G3/8x33x6,2 Vaina de inmersión G3/8x6,2 Dompelhuls G3/8x33x6,2 28

7 7 736 601 175 Thermometer D62 black Thermometer D62 black Thermomètre D62 noir Termometro D62 nero Termómetro D62 negro Thermometer D62 zwart 28

8 5594682 Griff rot für Kugelhahn Handle red for Ball valve Poignee rouge HS/HSM Rub. sfera mand.(ghiera rossa)con term. Llave de corte roja Handvat rood voor kogelkraan 25

9 5594684 Griff blau für Kugelhahn Handle blue for Ball valve Poignee bleue HS/HSM Rubin. sfera mand.(ghiera blu)con term. Llave de corte azul Handvat blauw voor kogelkraan 25

10 8 738 806 741 Pumpe Para 25-130/7-50/SC 12H Pumpe Para 25-130/7-50/SC 12H sp Pompe Para 25-130/7-50/SC 12H Pompa Para 25-130/7-50/SC 12H Bomba Para 25-130/7-50/SC 12H Pomp Para 25-130/7-50/SC 12H 51

11 8 738 807 261 Mischer Ventil DN20KVS8 Mixer valve DN20KVS8,0 sp Vanne mélangeuse DN20KVS8,0 Valvola miscelatrice DN20KVS8,0 Mengklep DN20KVS8,0 Válvula misturadora DN20KVS8,0 43

13 8 738 807 254 Mischer Motor mit Kabel 0,3m Mixer Motor with cable 0,3m sp Motore del miscelatore con cavo da 0,3 m Motore del miscelatore con cavo da 0,3 m Motor mezclador con cable de 0.3 m Mixermotor met 0,3 m kabel 51

15 63028825 Rücklaufrohr HSM25 mit Lasche MM10 Return pipe HSM25 with strap MM10 Tube retour HSM25 MM10 Tubo di ritorno HSM25 con Linguetta MM10 Tubo de retorno HSM 25 con conexión Retourleiding 37

16 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

17 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

18 5959280 Dichtung D21x30x2, DVGW-zugel Gasket flat 21x30x2 DVGW-zugel Joint plat 21x30x2 DVGW Guarnizione piana 21x30x2 omolog. DVGW Junta tubo gas 21x30x2 pakking 21x30x2, DVGW 11

19 7 736 601 215 Wärmeschutz HS/HSM25 MM100 Insulation HS/HSM25 MM100 packed ISOLATION HS/HSM25 MM100 Isolamento termico HS/HSM25 MM100 Aislamiento térmico HS/HSM25 MM100 Is# izolasyonu HS/HSM MM100 33

21 5594700 Verschlussschraube (2x) Sealing screw (2x) Vis de fermeture (2x) Vite di chiusura (2x) Tornillos carcasas Kits HS Afdekschroef (2x) 25

24 7 736 601 176 Träger MM100 Träger MM100 packed Plaque de jonction MM100 Supporto MM100 Soporte MM100 Drager MM100 30

25 7 738 110 138 MM100-C GR,DK,TR,PL,CZ,SK,SI,FI,SE,NO,UK MM100-C GR,DK,TR,PL,CZ,SK,SI,FI,SE,NO,UK

26 7 736 601 217 Fühler RD6 12K 500 FV Sensor RD6 12K 500 FV packed CAPTEUR RD6 12K 500 FV EMBALLÉ Sensor RD6 12K 500 FV Sensor RD6 12K 500 FV Sensor RD6 12K 500 FV 33

27 7 736 601 234 Logo Bosch Logo Bosch packed Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch 26

30 8 738 806 745 Kabel Para Stecker braun 0.5m Cable Para Connector brown 0.5m sp Câble Para connecteur brown 0.5m Cavo Para splina brown 0.5m Cables Para enchufe brown 0.5m Kabel Para connector brown 0.5m 33

31 8 738 807 264 Überwurfmutter G1 mit Sperring Nut G1 with snap ring sp Écrou-raccord G1 avec bague de blocage Dado per raccordi G1 con anello di blocc Tuerca de unión G1 con anillo de bloqueo Wartelmoer G1 met borgring 27

  63010598 O-Ring Set für 3-Wegemischer O-ring kit for 3-way mixer Joints toriques Anello di tenuta (set) valv. A 3 vie Anillo tórico kit para válvula O-Ring 25

  7 747 023 987 Anschlussklemme 4-pol SH Mis braun Connector 4-pole SH mixer brown Borne de connexion 4- pôles SH brun Morsetto di collegamento4-bipol.SH bruno Connector 4-pole SH mixer brown Aansluitklem 4-polig SH bruin 19

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

HSM25/6 MM100 BO - 7736601155

23.06.2020 18 6720817543



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 5594736 Überwurfmutter m. Einlegeteil DN32 Union nut with part insert DN32 Ecrou avec mamelon DN32 Dado con Pezzo da inserire DN32 Tuerca de racor con pieza interna DN32 Wartelmoer 27

2 5594742 Überwurfmutter DIN2950 374 1 1/4 G2 Union nut DIN2950-374-1 1/4-G2 Ecrou raccord DIN2950-374-1 1/4-G2 Dado DIN2950-374-1 1/4-G2 Tuerca de racor DIN2950-374-1 1/4-G2 Wartelmoer 24

3 7 736 601 231 Kugelhahn HSM32 Sensor 6mm Valve ball HSM32 Sensor 6mm packed Robinet à boisseau sphérique HSM32 6mm Rubinetto a sfera sensor HSM32 6mm Válvula de bola sensor HSM32 6mm Kogelkraan HSM32 Sensor 6mm V3 46

4 7 736 601 174 Rückschlagventil DN32 V3 Valve return DN32 V3 packed Clapet anti-retour DN32 V3 Valvola di non ritorno DN32 V3 Válvula de retención DN32 V3 Keerklep DN32 V3 34

5 7 736 601 218 Tauchhülse G3/8xL33x6,2 Sensor G3/8xL33x6,2 packed Doigt de gant G3/8x33x6,2 Pozzetto ad immersione G3/8x33x6,2 Vaina de inmersión G3/8x6,2 Dompelhuls G3/8x33x6,2 28

7 7 736 601 175 Thermometer D62 black Thermometer D62 black Thermomètre D62 noir Termometro D62 nero Termómetro D62 negro Thermometer D62 zwart 28

8 5594682 Griff rot für Kugelhahn Handle red for Ball valve Poignee rouge HS/HSM Rub. sfera mand.(ghiera rossa)con term. Llave de corte roja Handvat rood voor kogelkraan 25

9 5594684 Griff blau für Kugelhahn Handle blue for Ball valve Poignee bleue HS/HSM Rubin. sfera mand.(ghiera blu)con term. Llave de corte azul Handvat blauw voor kogelkraan 25

10 8 738 807 253 Pumpe Para 30-130/8-75/SC 12H Pump Para 30-130/8-75/SC 12H sp Pompe Para 30-130/8-75/SC 12H Pompa Para 30-130/8-75/SC 12H Bomba Para 30-130/8-75/SC 12H Pomp Para 30-130/8-75/SC 12H 52

11 8 738 807 263 Mischer Ventil DN32KVS18 Mixer valve DN32KVS18 sp Vanne mélangeuse DN32KVS18 Valvola miscelatrice DN32KVS18 Mengklep DN32KVS18 Válvula misturadora DN32KVS18 46

13 8 738 807 255 Mischer Motor mit Kabel 2,2m Mixer Motor with cable 2,2m sp Moteur de mélangeur avec câble de 2,2 m Motore del miscelatore con cavo da 2,2 m Motor mezclador con cable de 2,2 m. Mixermotor met 2,2 m kabel 48

15 8 718 599 403 Rücklaufrohr HSM32 V3 Pipe return HSM32 V3 packed Tube retour HSM32 V3 Tubazione di ritorno HSM32 V3 Tubo de retorno HSM32 V3 Retourleiding HSM32 V3 41

16 5489364 Dichtung D42x55x2mm KL-SILC4400 DVGW-zug Gasket D42x55x2mm KL-SILC4400 DVGW JOINT D44X55X2 Guarnizione D42x55x2 Junta D42x55x2 para racor bomba intercam pakking D42x55x2 15

17 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

18 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

19 8 718 599 396 Wärmeschutz komplett HS/HSM32 Insulation compl. HS/HSM32 packed ISOLATION HS25/HSM32 Isolamento termico HS/HSM32 Aislamiento térmico HS/HSM32 Isolément HS/HSM32 34

21 5594700 Verschlussschraube (2x) Sealing screw (2x) Vis de fermeture (2x) Vite di chiusura (2x) Tornillos carcasas Kits HS Afdekschroef (2x) 25

25 7 736 601 234 Logo Bosch Logo Bosch packed Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch 26

30 8 738 807 265 Überwurfmutter G1 1/4 mit Sperring Nut G1 1/4 with snap ring sp Écrou-raccord G1 1/4 avec bague de bloc Dado per raccordi G11/4 con anello di bl Tuerca de unión G1 1/4 con anillo de bl Wartelmoer G1 1/4 met borgring 29

  63010598 O-Ring Set für 3-Wegemischer O-ring kit for 3-way mixer Joints toriques Anello di tenuta (set) valv. A 3 vie Anillo tórico kit para válvula O-Ring 25

  7 747 023 987 Anschlussklemme 4-pol SH Mis braun Connector 4-pole SH mixer brown Borne de connexion 4- pôles SH brun Morsetto di collegamento4-bipol.SH bruno Connector 4-pole SH mixer brown Aansluitklem 4-polig SH bruin 19

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

HSM32/7.5 BO - 7736601149

23.06.2020 19 6720817543



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 5594736 Überwurfmutter m. Einlegeteil DN32 Union nut with part insert DN32 Ecrou avec mamelon DN32 Dado con Pezzo da inserire DN32 Tuerca de racor con pieza interna DN32 Wartelmoer 27

2 5594742 Überwurfmutter DIN2950 374 1 1/4 G2 Union nut DIN2950-374-1 1/4-G2 Ecrou raccord DIN2950-374-1 1/4-G2 Dado DIN2950-374-1 1/4-G2 Tuerca de racor DIN2950-374-1 1/4-G2 Wartelmoer 24

3 7 736 601 231 Kugelhahn HSM32 Sensor 6mm Valve ball HSM32 Sensor 6mm packed Robinet à boisseau sphérique HSM32 6mm Rubinetto a sfera sensor HSM32 6mm Válvula de bola sensor HSM32 6mm Kogelkraan HSM32 Sensor 6mm V3 46

4 7 736 601 174 Rückschlagventil DN32 V3 Valve return DN32 V3 packed Clapet anti-retour DN32 V3 Valvola di non ritorno DN32 V3 Válvula de retención DN32 V3 Keerklep DN32 V3 34

5 7 736 601 218 Tauchhülse G3/8xL33x6,2 Sensor G3/8xL33x6,2 packed Doigt de gant G3/8x33x6,2 Pozzetto ad immersione G3/8x33x6,2 Vaina de inmersión G3/8x6,2 Dompelhuls G3/8x33x6,2 28

7 7 736 601 175 Thermometer D62 black Thermometer D62 black Thermomètre D62 noir Termometro D62 nero Termómetro D62 negro Thermometer D62 zwart 28

8 5594682 Griff rot für Kugelhahn Handle red for Ball valve Poignee rouge HS/HSM Rub. sfera mand.(ghiera rossa)con term. Llave de corte roja Handvat rood voor kogelkraan 25

9 5594684 Griff blau für Kugelhahn Handle blue for Ball valve Poignee bleue HS/HSM Rubin. sfera mand.(ghiera blu)con term. Llave de corte azul Handvat blauw voor kogelkraan 25

10 8 738 807 253 Pumpe Para 30-130/8-75/SC 12H Pump Para 30-130/8-75/SC 12H sp Pompe Para 30-130/8-75/SC 12H Pompa Para 30-130/8-75/SC 12H Bomba Para 30-130/8-75/SC 12H Pomp Para 30-130/8-75/SC 12H 52

11 8 738 807 263 Mischer Ventil DN32KVS18 Mixer valve DN32KVS18 sp Vanne mélangeuse DN32KVS18 Valvola miscelatrice DN32KVS18 Mengklep DN32KVS18 Válvula misturadora DN32KVS18 46

13 8 738 807 254 Mischer Motor mit Kabel 0,3m Mixer Motor with cable 0,3m sp Motore del miscelatore con cavo da 0,3 m Motore del miscelatore con cavo da 0,3 m Motor mezclador con cable de 0.3 m Mixermotor met 0,3 m kabel 51

15 8 718 599 403 Rücklaufrohr HSM32 V3 Pipe return HSM32 V3 packed Tube retour HSM32 V3 Tubazione di ritorno HSM32 V3 Tubo de retorno HSM32 V3 Retourleiding HSM32 V3 41

16 5489364 Dichtung D42x55x2mm KL-SILC4400 DVGW-zug Gasket D42x55x2mm KL-SILC4400 DVGW JOINT D44X55X2 Guarnizione D42x55x2 Junta D42x55x2 para racor bomba intercam pakking D42x55x2 15

17 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

18 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

19 7 736 601 216 Wärmeschutz HS/HSM32 MM100 Insulation HS/HSM32 MM100 packed ISOLATION HS/HSM32 MM100 Isolamento termico HS/HSM32 MM100 Aislamiento térmico HS/HSM32 MM100 Isolatie HS/HSM32 MM100 34

21 5594700 Verschlussschraube (2x) Sealing screw (2x) Vis de fermeture (2x) Vite di chiusura (2x) Tornillos carcasas Kits HS Afdekschroef (2x) 25

24 7 736 601 176 Träger MM100 Träger MM100 packed Plaque de jonction MM100 Supporto MM100 Soporte MM100 Drager MM100 30

25 7 738 110 138 MM100-C GR,DK,TR,PL,CZ,SK,SI,FI,SE,NO,UK MM100-C GR,DK,TR,PL,CZ,SK,SI,FI,SE,NO,UK

26 7 736 601 217 Fühler RD6 12K 500 FV Sensor RD6 12K 500 FV packed CAPTEUR RD6 12K 500 FV EMBALLÉ Sensor RD6 12K 500 FV Sensor RD6 12K 500 FV Sensor RD6 12K 500 FV 33

27 7 736 601 234 Logo Bosch Logo Bosch packed Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch 26

30 8 738 806 745 Kabel Para Stecker braun 0.5m Cable Para Connector brown 0.5m sp Câble Para connecteur brown 0.5m Cavo Para splina brown 0.5m Cables Para enchufe brown 0.5m Kabel Para connector brown 0.5m 33

31 8 738 807 265 Überwurfmutter G1 1/4 mit Sperring Nut G1 1/4 with snap ring sp Écrou-raccord G1 1/4 avec bague de bloc Dado per raccordi G11/4 con anello di bl Tuerca de unión G1 1/4 con anillo de bl Wartelmoer G1 1/4 met borgring 29

  63010598 O-Ring Set für 3-Wegemischer O-ring kit for 3-way mixer Joints toriques Anello di tenuta (set) valv. A 3 vie Anillo tórico kit para válvula O-Ring 25

  7 747 023 987 Anschlussklemme 4-pol SH Mis braun Connector 4-pole SH mixer brown Borne de connexion 4- pôles SH brun Morsetto di collegamento4-bipol.SH bruno Connector 4-pole SH mixer brown Aansluitklem 4-polig SH bruin 19
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